
«Живу, перегодований камінням»

Халід Хатамі [Переклад з перської Емми Андієвської ]

    

Живу, перегодований камінням.
  Любов мене — на статус наркомана.
  Чекаю марно ніжности і ласки.
  Коханий, ти мій бовдуре Мілоський,
  Схилися, дай тебе любити й пестить. —
  Ніч — криголам. І пустка. Пустка. Пустка.
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